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I

(Actos cuya publicación es una condición para su aplicabilidad)

REGLAMENTO (CEE) N° 1587/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se fijan las exacciones reguladoras a la importación aplicables a los
cereales y a las harinas, grañones y sémolas de trigo o de centeno

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,
Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,
Visto el Reglamento (CEE) n° 2727/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece una organiza­
ción común de mercados en el sector de los cereales ('),
modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 3577/90 (2), y, en particular, el apartado 5 de su artícu­
lo 13,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1676/85 del Consejo, de 11
de junio de 1985, relativo al valor de la unidad de cuenta
y los tipos de cambio que deben aplicarse en el marco
de la política agraria común (3), modificado en último
lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90 (4), y, en parti­
cular, su artículo 3,
Visto el dictamen del Comité monetario,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 533/91 de la
Comisión (*), y todos los Reglamentos que posteriormente
lo han modificado, ha fijado las exacciones reguladoras
aplicables a la importación de cereales, de harinas de trigo
y de centeno y de grañones y sémolas de trigo ;
Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, fes
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de
2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el coeficiente asignado que prevé el

ultimo parrafo, apartado 1 del articulo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1676/85,

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior ;

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 1 1 de
junio 1991 ;
Considerando que el coeficiente anteriormente mencio­
nado asigna todos los elementos del cálculo de las exac­
ciones reguladoras, incluso los coeficientes de equivalen­
cia ;

Considerando que la aplicación de las modalidades
mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 533/91 a los
precios de oferta y a las cotizaciones de dicho día de los
que tiene conocimiento la Comisión conduce a modificar
las exacciones reguladoras actualmente en vigor con
arreglo al Anexo del presente Reglamento,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se fijan en el Anexo las exacciones reguladoras que deben
percibirse a la importación de los productos contem­
plados en las letras a), b) y c) del artículo 1 del Regla­
mento (CEE) n° 2727/75.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 1 3 de junio de
1991 .

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 281 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
(2) DO n° L 353 de 17. 12. 1990, p. 23 .
ñ DO n° L 164 de 24. 6 . 1985, p . 1 .
(4) DO n° L 201 de 31 . 7 . 1990, p . 9 .
O DO n° L 59 de 6. 3 . 1991 , p. 1 .



N° L 148/2 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 13 . 6 . 91

ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 12 de junio de 1991 , por el que se fijan las exacciones
reguladoras a la importación aplicables a los cereales y a las harinas, grañones y sémolas

de trigo o de centeno

(en ecus/t)

Código NC Importe de la exacción reguladora

0709 90 60 132,57 (2)(3)
0712 90 19 132,57 0 (3)
1001 10 10 192,94 (')0
1001 10 90 192,94 0 0
1001 90 91 157,32
1001 90 99 157,32
1002 00 00 151,71 0
1003 00 10 145,00
1003 00 90 145,00
1004 00 10 133,64
1004 00 90 133,64
1005 10 90 132,57 0 0
1005 90 00 132,57 00
1007 00 90 142,18 0
1008 10 00 33,74
1008 20 00 129,97 0
1008 30 00 43,54 0
1008 90 10 0
1008 90 90 43,54
1101 00 00 234,95 0
1102 10 00 227,18 0
1103 11 10 312,700
1103 11 90 251,93 0

(') Para el trigo duro, originario de Marruecos y transportado directamente desde dicho país a la Comunidad, la exac­
ción reguladora se reducirá en 0,60 ecus por tonelada.

(2) Con arreglo a lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 715/90 las exacciones reguladoras no se aplicarán a los
productos originarios de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico o de los países y territorios de Ultramar e
importados directamente en los departamentos franceses de Ultramar.

(•') Para el maíz originario de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico o de los países y territorios de Ultramar,
la exacción reguladora a la importación en la Comunidad se reducirá en 1,81 ecus por tonelada.

(4) Para el mijo y el sorgo originarios de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico o de los países y territorios
de Ultramar, la exacción reguladora a la importación en la Comunidad se percibirá con arreglo a lo dispuesto en
el Reglamento (CEE) n° 715/90.

O Para el trigo duro y el alpiste producidos en Turquía y transportados directamente desde dicho país a la Comuni­
dad, la exacción reguladora se reducirá en 0,60 ecus por tonelada.

(') La exacción reguladora percibida a la importación de centeno producido en Turquía y transportado directamente
desde dicho país a la Comunidad se define en los Reglamentos (CEE) n° 1180/77 del Consejo (DO n° L 142 de
9 . 6. 1977, p. 10) y (CEE) n° 2622/71 de la Comisión (DO n° L 271 de 10. 12. 1971 , p. 22).

Q A la importación del producto del código NC 1008 90 10 (tritical), se percibirá la exacción reguladora aplicable al
centeno.

(8) Para la importación en Portugal, se añade a la exacción reguladora el importe previsto en el apartado 2 del artí­
culo 2 del Reglamento (CEE) n° 3808/90.
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REGLAMENTO (CEE) N° 1588/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se fijan las primas que se añaden a las exacciones reguladoras a la
importación para los cereales, la harina y la malta

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 2727/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece la organiza­
ción común de mercados en el sector de los cereales ('),
modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 3577/90 (z), y, en particular, el apartado 6 de su artículo
15,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1676/85 del Consejo, de 11
de junio de 1985, relativo al valor de la unidad de cuenta
y a los tipos de cambio que deben aplicarse en el marco
de la política agraria común (3), modificado en último
lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90 (4), y, en parti­
cular, su artículo 3,

Visto el dictamen del Comité monetario,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 3845/90 de la
Comisión (*), y todos los Reglamentos que posteriormente
lo han modificado, ha fijado las primas que se añaden a
las exacciones reguladoras para los cereales y la malta ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de
2,25 % , un tipo de conversión basado en el tipo

central, con el coeficiente asignado que preve el
último párrafo, apartado 1 del artículo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1676/85,

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior ;

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 1 1 de
junio de 1991 ;

Considerando que, en función de los precios cif y de los
precios cif de compra a plazo de dicho día, las primas que
se añaden a las exacciones reguladoras actualmente en
vigor deben modificarse con arreglo a los Anexos del
presente Reglamento,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Las primas que se añaden a las exacciones reguladoras
fijadas por anticipado para las importaciones de cereales y
de malta procedentes de terceros países, contempladas en
el artículo 1 5 del Reglamento (CEE)
n° 2727/75, se fijan en el Anexo.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 13 de junio de
1991 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro .

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 281 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
(2) DO n° L 353 de 17. 12. 1990, p . 23 .
(3) DO n° L 164 de 24. 6 . 1985, p. 1 .
(4) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p. 9 .
¥) DO n° L 367 de 29 . 12. 1990, p. 10 .
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 12 de junio de 1991 , por el que se fijan las primas que se
añaden a las exacciones reguladoras a la importación para los cereales, la harina y la malta

A. Cereales y harinas

(en ecus/t)

Código NC
Corriente

6

1 " plazo

7

2o plazo

8

3er plazo

9

0709 90 60 0 0 0 0

0712 90 19 0 0 0 0

1001 10 10 0 0 0 0

1001 10 90 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 1,49

1003 00 90 0 0 0 1,49

1004 00 10 0 0 0 0

1004 00 90 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 0 0

1005 90 00 0 0 0 0

1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 0 0 0

1008 30 00 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

1101 00 00 0 0 0 0

B. Malta

(en ecus/t)

Código NC
Corriente

6

1 " plazo

7

2o plazo

8

3" plazo

9

4° • plazo

10

1107 10 11 0 0 0 0 0

1107 10 19 0 0 0 0 0

1107 10 91 0 0 0 2,65 2,65

1107 10 99 0 0 0 1,98 1,98

1107 20 00 0 0 0 2,31 2,31
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REGLAMENTO (CEE) N° 1589/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

relativo al restablecimiento de la recaudación de los derechos arancelarios apli­
cables a los productos de la categoría n° 20 (número de orden 40.0200) originarios
de Tailandia, beneficiarios de las preferencias arancelarias previstas por el

Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo

Considerando que para los productos de la categoría n° 20
(número de orden 40.0200) originarios de Tailandia el
plafón se establece en 232 toneladas ; que, con fecha de
26 de marzo de 1991 , las importaciones de dichos
productos en la Comunidad, originarios de Tailandia,
beneficiarios de las preferencias arancelarias, han alcan­
zado por asignación dicho plafón ; que procede resta­
blecer los derechos de aduana para dichos productos
respecto de Tailandia,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo, de 20
de diciembre 1990, relativo a la aplicación de preferencias
arancelarias generalizadas para el año 1991 de los
productos textiles originarios de países en vías de desa­
rrollo (') y, en particular, su artículo 1 2,

Considerando que, en virtud del artículo 10 del dicho
Reglamento, se concede el beneficio del régimen arance­
lario preferencial, a cada categoría de productos que sean
objeto en los Anexos I y II de plafones individuales, en el
límite de los volúmenes establecidos en las columnas 8 y
7 de dichos Anexos I y II , con respecto a determinados o
cada uno de los países o territorios de origen que
aparecen en la columna 5 de los mismos Anexos ; que, en
virtud de lo dispuesto en el artículo 11 de dicho Regla­
mento, la recaudación de los derechos arancelarios puede
restablecerse en cualquier momento la importación de los
productos de que se trata, una vez se hayan alcanzado
dichos plafones individuales en la Comunidad ;

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

A partir del 16 de junio de 1991 , la recaudación de los
derechos arancelarios, suspendida en virtud del Regla­
mento (CEE) n° 3832/90, quedará restablecida a la impor­
tación en la Comunidad de los productos siguientes, origi­
narios de Tailandia :

Número
de orden

Categoría
(unidades) Código NC Designación de la mercancía

40.0200 20 6302 21 00 Ropa de cama, que no sea de punto
(toneladas) 6302 22 90

II 6302 29 90 I
II 6302 31 10
I 6302 31 90

ll 6302 32 90
6302 39 90

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día siguiente al de su publicación en el
Diario Oficial de las Comunidades Europeas.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Christiane SCRIVENER

Miembro de la Comisión

0) DO n° L 370 de 31 . 12. 1990, p. 39 .
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REGLAMENTO (CEE) N° 1590/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

relativo al restablecimiento de la recaudación de los derechos arancelarios apli­
cables a los productos de la categoría n° 4 (número de orden 40.0040), de la cate­
goría n° 21 (número de orden 40.0210) y de la categoría n° 37 (número de orden
40.0370) originarios de Indonesia, beneficiarios de las preferencias arancelarias

previstas por el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS, Considerando que para los productos de la categoría n° 4
(número de orden 40.0040), de la categoría n° 21 (número
de orden 40.0210) y de la categoría n° 37 (número de
orden 40.0370) originarios de Indonesia, el plafón se esta­
blece respectivamente en 1 883 000 piezas, 562 000 piezas
y 386 toneladas ; que, con fecha de 12 de enero de 1991 ,
las importaciones de dichos productos en la Comunidad,
originarios de Indonesia, beneficiarios de las preferencias
arancelarias, han alcanzado por asignación dicho plafón ;
que procede restablecer los derechos de aduana para
dichos productos respecto de Indonesia,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Economica

Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo, de 20
de diciembre de 1990, relativo a la aplicación de preferen­
cias arancelarias generalizadas para el año 1991 de los
productos textiles originarios de países en vías de desa­
rrollo (') y, en particular, su artículo 12,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Considerando que, en virtud del artículo 10 de dicho
Reglamento, se concede el beneficio del régimen arance­
lario preferencial, a cada categoría de productos que sean
objeto en los Anexos I y II de plafones individuales, en el
límite de los volúmenes establecidos en las columnas 8 y
7 de dichos Anexos I y II , con respecto a determinados o
cada uno de los países o territorios de origen que
aparecen en la columna 5 de los mismos Anexos ; que, en
virtud de lo dispuesto en el artículo 11 de dicho Regla­
mento, la recaudación de los derechos arancelarios puede
restablecerse en cualquier momento a la importación de
los productos de que se trata, una vez se hayan alcanzado
dichos plafones individuales en la Comunidad ;

A partir del 16 de junio de 1991 la recaudación de los
derechos arancelarios, suspendida en virtud del Regla­
mento (CEE) n° 3832/90, quedará restablecida a la impor­
tación en la Comunidad de los productos siguientes, origi­
narios de Indonesia :

Numero
de orden

Categoría
(unidades) Codigo NC Designación de la mercancía

40.0040 4

(1 000 piezas)
Camisas o camisetas, « Tshirts », (que no sean de
lana o de pelos finos), camisetas y artículos análo­
gos, de punto

6105 10 00
6105 20 10
6105 20 90
6105 90 10

6109 10 00
6109 90 10
6109 90 30

6110 20 10
6110 30 10

(') DO n° L 370 de 31 . 12. 1990, p . 39 .
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Número
de orden

Categoría
(unidades) Código NC Designación de la mercancía

40.0210 21

(1 000 piezas)
ex 6201 12 10
ex 6201 12 90
ex 6201 13 10
ex 6201 13 90

6201 91 00
6201 92 00
6201 93 00

ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 6202 13 10
ex 6202 13 90
6202 91 00
6202 92 00
6202 93 00

« Parkas », « anoraks », cazadoras y similares, que no
sean de punto, de lana, de algodón o de fibras
textiles sintéticas o artificiales

40.0370 37

(toneladas)
5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00
5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00
5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

Tejidos de fibras artificiales discontinuas

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día siguiente al de su publicación en el
Diario Oficial de las Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Chr stiane SCRIVENER

Miembro de la Comisión
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REGLAMENTO (CEE) N° 1591/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

relativo al restablecimiento de la recaudación de los derechos arancelarios apli­
cables a los productos de la categoría n° 22 (número de orden 40.0220), de la cate­
goría n° 26 (número de orden 40.0260) y de la categoría n° 37 (número de orden
40.0370) originarios de Pakistán, beneficiarios de las preferencias arancelarias

previstas por el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo

Considerando que para los productos de la categoría n° 22
(número de orden 40.0220), de la categoría n° 26 (número
de orden 40.0260) y de la categoría n° 37 (número de
orden 40.0370) originarios de Pakistán, el plafón se esta­
blece respectivamente en 649 toneladas, 395 000 piezas y
386 toneladas ; que, con fecha de 16 de mayo de 1991 , las
importaciones de dichos productos en la Comunidad,
originarios de Pakistán, beneficiarios de las preferencias
arancelarias, han alcanzado por asignación dicho plafón ;
que procede restablecer los derechos de aduana para
dichos productos respecto de Pakistán,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo, de 20
de diciembre, 1990, relativo a la aplicación de preferencias
arancelarias generalizadas para el año 1991 de los
productos textiles originarios de países en vías de desa­
rrollo (') y, en particular, su artículo 1 2,
Considerando que, en virtud del artículo 10 de dicho
Reglamento, se concede el beneficio del régimen arance­
lario preferencial, a cada categoría de productos que sean
objeto en los Anexos I y II de plafones individuales, en el
límite de los volúmenes establecidos en las columnas 8 y
7 de dichos Anexos I y II , con respecto a determinados o
cada uno de los países o territorios de origen que
aparecen en la columna 5 de los mismos Anexos ; que, en
virtud de lo dispuesto en el artículo 11 de dicho Regla­
mento, la recaudación de los derechos arancelarios puede
restablecerse en cualquier momento a la importación de
los productos de que se trata, una vez se hayan alcanzado
dichos plafones individuales en la Comunidad ;

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

A partir del 16 de junio de 1991 la recaudación de los
derechos arancelarios, suspendida en virtud del Regla­
mento (CEE) n° 3832/90, quedará restablecida a la impor­
tación en la Comunidad de los productos siguientes, origi­
narios de Pakistán :

Número
de orden

Categoría
(unidades) Código NC Designación de la mercancía

40.0220 22
(toneladas)

5508 10 11
5508 10 19

Hilados de fibras sintéticas discontinuas, sin acon­
dicionar para la venta al por menor

5509 1 1 00
\ 5509 12 00

5509 21 10
5509 21 90
5509 22 10
5509 22 90

\ 5509 31 10
\ 5509 31 90

\ \ 5509 32 10
5509 32 90

\ \ 5509 41 10
5509 41 90 \
5509 42 10

\ 5509 42 90 l
\ 5509 51 00 I
\ 5509 52 10 l

5509 52 90
\ 5509 53 00

5509 59 00
\ 5509 61 10
l 5509 61 90

\ Il 5509 62 00 \
l \\ 5509 69 00

5509 91 10
Il 5509 91 90

\ Il 5509 92 00 \
/

5509 99 00

(') DO n° L 370 de 31 . 12. 1990, p. 39 .
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Número
de orden

Categoría
(unidades) / Código NC Designación de la mercancía

40.0260 26 6104 41 00 Vestidos para mujeres o niños, de algodón o de
(1 000 piezas) 6104 42 00 fibras sintéticas o artificiales

6104 43 00 I
I 6104 44 00 \
I 6204 41 00 \

I Il 6204 42 00II
Il 6204 43 00II
I 6204 44 00 l

40.0370 37
(toneladas)

5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00
5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00
5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

Tejidos de fibras artificiales discontinuas

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día siguiente al de su publicación en el
Diario Oficial de las Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro .

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Christiane SCRIVENER

Miembro de la Comisión
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REGLAMENTO (CEE) N° 1592/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

relativo al restablecimiento de la recaudación de los derechos arancelarios apli­
cables a los productos de la categoría n° 90 (número de orden 40.0900) originarios
de Hungría, beneficiarios de las preferencias arancelarias previstas por el

Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,
Visto el Reglamento (CEE) n° 3832/90 del Consejo, de 20
de diciembre de 1 990, relativo a la aplicación de preferen­
cias arancelarias generalizadas para el año 1991 de los
productos textiles originarios de países en vías de desa­
rrollo (') y, en particular, su artículo 12,
Considerando que, en virtud del artículo 10 del dicho
Reglamento, se concede el beneficio del régimen arance­
lario preferencial, a cada categoría de productos que sean
objeto en los Anexos I y II de plafones individuales, en el
límite de los volúmenes establecidos en las columnas 8 y
7 de dichos Anexos I y II, con respecto a determinados o
cada uno de los países o territorios de origen que
aparecen en la columna 5 de los mismos Anexos ; que, en
virtud de lo dispuesto en el artículo 11 de dicho Regla­
mento, la recaudación de los derechos arancelarios puede
restablecerse en cualquier momento a la importación de

los productos de que se trata, una vez se hayan alcanzado
dichos plafones individuales en la Comunidad ;
Considerando que para los productos de la categoría n° 90
(número de orden 40.0900), originarios de Hungría, el
plafón se establece en 38 toneladas ; que, con fecha de 12
de febrero de 1991 , las importaciones de dichos productos
en la Comunidad, originarios de Hungría, beneficiarios de
las preferencias arancelarias, han alcanzado por asignación
dicho plafón ; que procede restablecer los derechos de
aduana para dichos productos respecto de Hungría,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

A partir del 16 de junio de 1991 la recaudación de los
derechos arancelarios, suspendida en virtud del Regla­
mento (CEE) n° 3832/90, quedará restablecida a la impor­
tación en la Comunidad de los productos siguientes, origi­
narios de Hungría :

Número
de orden

Categoría
(unidades) Código NC Designación de la mercancía

40.0900 90 5607 41 00 Cordeles, cuerdas y cordajes, de fibras sintéticas,
(toneladas) 5607 49 11 trenzados o sin trenzar
Il 5607 49 19II
l 5607 49 90II
l 5607 50 11 I
ll 5607 50 19 I
Il 5607 50 30II

5607 50 90 I
Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día siguiente al de su publicación en el
Diario Oficial de las Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Christiane SCRIVENER

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 370 de 31 . 12. 1990, p. 39 .
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REGLAMENTO (CEE) N° 1593/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se establecen disposiciones de aplicación del Reglamento (CEE) n°
719/91 del Consejo relativo a la utilización en la Comunidad de los cuadernos

TIR, así como de los cuadernos ATA como documentos de tránsito

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 719/91 del Consejo, de 21
de marzo de 1991 , relativo a la utilización en la Comu­
nidad de los cuadernos TIR, así como de los cuadernos
ATA como documentos de tránsito (') y, en particular, su
artículo 12,

Considerando que, a los efectos de la aplicación del
Reglamento (CEE) n° 719/91 , conviene definir las modali­
dades que permitan establecer el carácter comunitario de
las mercancías transportadas al amparo de cuadernos TIR
o de cuadernos ATA ;

Considerando que, para que se aplique tai Reglamento, es
necesario, en particular que se precise el plazo en el cual
deberá aportarse la prueba de la regularidad de la opera­
ción TIR o de la operación ATA, así como las modali­
dades según las cuales dicha prueba podrá aportarse ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de tránsito
comunitario,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Articulo 1

1 . Cuando, de conformidad con lo dispuesto en el
apartado 2 del artículo 5 y el apartado 2 del artículo 9 del
Reglamento (CEE) n° 719/91 , deba establecerse el carácter
comunitario de las mercancías, dicha justificación se reali­
zará por medio de uno de los documentos previstos en el
título V del Reglamento (CEE) n° 1062/87 de la Comi­
sión (2).

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado 1 , el
declarante, a fin de justificar el carácter comunitario de las
mercancías, podrá poner, junto con su firma y de manera
visible, la sigla T2L en la casilla reservada a la designación
de las mercancías de todas las hojas pertinentes del
cuaderno TIR o del cuaderno ATA utilizado, antes de
presentarlo para su visado en la aduana de partida.

La sigla T2L deberá ser autenticada, en todas las hojas en
las que se haya puesto, mediante el sello de la aduana de
partida acompañada de la firma del funcionario compe­
tente .

3 . En caso de que en el cuaderno TIR o en el cuaderno
ATA figuren simultáneamente mercancías comunitarias y
no comunitarias, ambas categorías deberán señalarse por

separado, y la sigla T2L deberá colocarse de forma que
designe claramente sólo las mercancías comunitarias.

4. En los casos previstos en los apartados 1 , 2 y 3 serán
aplicables los artículos 82 y 83 del Reglamento (CEE) n°
1062/87.

Artículo 2

1 . Cuando se compruebe que se ha cometido una
infracción o irregularidad en el curso o con ocasión de un
transporte realizado al amparo de un cuaderno TIR, o
bien de una operación de tránsito efectuada al amparo de
un cuaderno ATA, las autoridades competentes notifi­
carán al titular del cuaderno TIR o del cuaderno ATA y a
la asociación fiadora, en el plazo previsto, según el caso,
en el apartado 1 del artículo 1 1 del Convenio TIR o en el
apartado 4 del artículo 6 del Convenio ATA.

2. La prueba de la regularidad de la operación efec­
tuada al amparo de un cuaderno TIR o de un cuaderno
ATA, a que se retiere el párrafo primero del apartado 3
del artículo 10 del Reglamento (CEE) n° 719/91 , deberá
aportarse en el plazo previsto, según el caso, en el apar­
tado 2 del artículo 1 1 del Convenio TIR y en los apar­
tados 1 y 2 del artículo 7 del Convenio ATA.

3 . La prueba podrá, en particular, aportarse a satisfac­
ción de las autoridades competentes :
a) mediante la presentación de un documento certificado
por las autoridades aduaneras, en el que se haga
constar que las mercancías han sido presentadas en la
oficina de destino. Este documento deberá contener la
identificación de dichas mercancías ;
o

b) mediante la presentación de un documento aduanero
de despacho a consumo expedido en un país tercero, o
mediante su copia o fotocopia ; dicha copia o fotocopia
deberá estar autenticada, ya sea por el organismo que
haya visado el documento original, por las autoridades
del país tercero, o por las autoridades de un Estado
miembro. Dicho documento deberá contener la identi­
ficación de las mercancías de que se trate ;
o

c) en lo concerniente al Convenio ATA, mediante los
medios de prueba previstos en su artículo 8 .

Artículo 3

El presente Reglámento entrará en vigor el tercer día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas.

Será aplicable a partir del 1 de enero de 1992.
(>) DO n° L 78 de 26. 3. 1991 , p. 6.
(2) DO n° L 107 de 22. 4. 1987, p . 1 .
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El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Christiane SCRIVENER

Miembro de la Comisión
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REGLAMENTO (CEE) N° 1594/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se establece una excepción a los Reglamentos de apertura de las desti­
laciones preventivas para las campañas de 1982/83 a 1988/89, respecto a las
consecuencias del incumplimiento del plazo de pago del precio mínimo por

parte del destilador

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 822/87 del Consejo, de 16
de marzo de 1987, por el que se establece la organización
común del mercado vitivinícola ('), cuya última modifica­
ción la constituye el Reglamento (CEE) n° 3577/90 de la
Comisión (2), y, en particular, su artículo 38 ,
Considerando que los Reglamentos de la Comisión que
establecen las normas relativas a la destilación preventiva
para las campañas vitícolas de 1982/83 a 1988/89 habían
previsto un plazo para que el destilador hiciera efectivo el
pago del precio de compra mínimo al viticultor, y que el
incumplimiento de este plazo daría lugar a la pérdida
total de la ayuda a la destilación ;

Considerando que, para el período de aplicación de
dichos Reglamentos, conviene precisar las consecuencias
del retraso en el pago del precio mínimo por parte del
destilador al productor que haya entregado su vino,
teniendo en cuenta tanto la jurisprudencia del Tribunal de
Justicia de las Comunidades Europeas como la normativa
vigente en la materia ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
del vino,

Artículo 1

En el marco de la destilación prevista en el apartado 2 del
artículo 16 del Reglamento (CEE) n° 337/79 del Conse­
jo (3) y en el artículo 38 del Reglamento (CEE) n° 822/87,
y en caso de incumplimiento por parte del destilador del
plazo de pago del precio de compra mínimo de los vinos
de mesa durante las campañas vitícolas de 1982/83 a
1988/89, los importes abonados serán devueltos al orga­
nismo de intervención .

No obstante, en lo que se refiere a los expedientes cuyo
examen se esté efectuando en la fecha de entrada en vigor
del presente Reglamento, si el pago ha sido efectuado
dentro de los treinta días siguientes a la expiración del
plazo previsto, el organismo de intervención reclamará
únicamente la devolución del 20 % del importe de la
ayuda.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 84 de 21 . 3 . 1987, p . 1 .
J) DO n° L 353 de 17. 12. 1990, p. 23 . O DO n° L 54 de 5. 3 . 1979, p. 1 .
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REGLAMENTO (CEE) N° 1595/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se modifica el Reglamento (CEE) n° 2006/80 por el que se determinan
los centros de intervención de los cereales

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 2727/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece la organiza­
ción común de mercados en el sector de los cereales ('),
cuya última modificación la constituye el Reglamento
(CEE) n° 3577/90 (2), y, en particular, el apartado 7 de su
artículo 3,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1145/76 del
Consejo (3) establece los regímenes aplicables para la
determinación de los centros de intervención en el sector
de los cereales ;

Considerando que los centros de intervención han sido
determinados mediante el Reglamento (CEE) n° 2006/80
de la Comisión (4), cuya última modificación la constituye
el Reglamento (CEE) n° 2763/90 0 ; que, según las
consultas contempladas en el apartado 7 del artículo 3 del
Reglamento (CEE) n° 2727/75, y tras el inicio, a partir del
1 de enero de 1991 , de la segunda etapa de la adhesión de

Portugal a la Comunidad, es conveniente completar la
lista de dichos centros ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
de los cereales,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

La parte « Portugal » que figura en el Anexo del presente
Reglamento se añade al Anexo del Reglamento (CEE) n°
2006/80 .

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas.

Será aplicable a partir del 1 de julio de 1991 .

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(«) DO n° L 81 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
0 DO n° L 353 de 17. 12 . 1990, p . 23 ,
O DO n° L 130 de 19 . 5. 1976, p. 8 .
(4) DO n° L 197 de 30 . 7. 1980, p. 1 .
O DO n° L 267 de 29 . 9 . 1990, p. 5 .
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO

« ANEXO I— BILAG I—ANHANG I— ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /—ANNEX I—ANNEXE I—ALLEGATO I — BIJLAGE I—ANEXO I

1 2 3 4 5 6 7 8

Centros de intervención
Interventionscentre
Interventionsort

Κέντρα παρεμβάσεως
Intervention centres
Centres d'intervention
Centri di intervento
Interventiecentrum

Centros de intervenção

Trigo blando
Blød hvede
Weichweizen
Σίτος μαλακός
Common wheat
Froment tendre
Frumento tenero
Zachte tarwe
Trigo mole

Centeno

Rug
Roggen
Σίκαλη
Rye
Seigle
Segala
Rogge
Centeio

Cebada
By«
Gerste
Kρι9ή
Barley
Orge
Orzo
Gerst
Cevada

Trigo duro
Hård hvede
Hartweizen

Σίτος σκληρός
Durum wheat
Froment dur
Frumento duro
Durum tarwe
Trigo duro

Maíz

Majs
Mais

Αραβόσιτος
Maize
Maïs

Granturco
Maïs
Milho

Sorgo
Sorghum
Sorghum
Σόργο
Sorghum
Sorgho
Sorgo
Sorgho
Sorgo

Tritical
Triticale
Triticale
Τριτικάλ
Triticale
Triticale
Triticale
Triticale
Triticale

PORTUGAL

Viana do Castelo — + — — + — —

Porto + - - - + - -

Chaves - + - - - - -

Bragança + + - - -. - -

Mogadouro + - - - - - -

Mirandela + + — — — — —

Resende + + - - - - -

Aveiro + - - - + - -

. Moimenta da Beira . + + - - - - -

Almeida + + + - - - -

Guarda - + - - - - -

Covilhã + + - - + - +
Pombal + - - - + - -

Caldas da Rainha + - - - - - -

Almeirim + - - + + - -

Torres Vedras + — + + - - +
Trafaria + - - + + - +

Portalegre + - + - + - +
Pavia + — + — + — +

Fronteira + - + + - - +

Elvas + - + + + - +

Estremoz + — + + + — +
Évora + - + + + + +

Reg. de Monsaraz + - + + - - +

Alcáçovas + - - - - - -

Alcácer do Sal + — — — — — —

Santiago do Cacém + - + + + + + .

Beja + - + + + — +

Aljustrel + - + - — — +

Serpa + - + + — — +

Almodôvar + — + + + — +

Mértola + + - - — + »
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REGLAMENTO (CEE) N° 1596/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

relativo a la fijación de las restituciones máximas a la exportación de aceite de
oliva para la décimo cuarta licitación parcial efectuada en el marco de la

licitación permanente abierta por el Reglamento (CEE) n° 3192/90

todo Ucitador cuya oferta se sitúe en el nivel de la restitu­
ción máxima a la exportación o en un nivel inferior ;

Considerando que la aplicación de las disposiciones antes
mencionadas conduce a fijar las restituciones máximas a
la exportación en los importes contemplados en él
Anexo ;

Considerando que el Comité de gestión de las materias
grasas no ha emitido dictamen alguno en el plazo estable­
cido por su presidente,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento n° 136/66/CEE del Consejo, de 22 de
septiembre de 1966, por el que se establece una organiza­
ción común de mercados en el sector de las materias
grasas ('), cuya última modificación la constituye el Regla­
mento (CEE) n° 3577/90 (2),

Visto el Reglamento (CEE) n° 1650/86 del Consejo, de 26
de mayo de 1986, relativo a las restituciones y exacciones
reguladoras aplicables a la exportación de aceite de
oliva (3) y, en particular, su artículo 7,
Considerando que el Reglamento (CEE) n° 3192/90 de la
Comisión (4) abrió una licitación permanente para la
determinación de las restituciones a la exportación de
aceite de oliva ;

Considerando que, de conformidad con el articulo 6 del
Reglamento (CEE) n° 3192/90, teniendo en cuenta espe­
cialmente la situación y la evolución previsible del
mercado del aceite de oliva en la Comunidad y en el
mercado mundial, y basándose en las ofertas recibidas, se
procede a la fijación de los importes máximos de las resti­
tuciones a la exportación ; que la licitación se atribuye a

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Las restituciones máximas a la exportación de aceite de
oliva para la décimo cuarta licitación parcial efectuada en
el marco de la licitación permanente abierta por el Regla­
mento (CEE) n° 3192/90 se fijan en el Anexo sobre la
base de las ofertas presentadas para el 9 de junio de 1991 .

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 13 de junio de
1991 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° 172 de 30 . 9 . 1966, p . 3025/66.
(2) DO n" L 353 de 17. 12. 1990, p . 23 .
(3) DO n" L 145 de 30 . 5. 1986, p. 8 .
O DO n° L 304 de 1 . 11 . 1990, p. 96.
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ANEXO

al Reglamento de la Comisión, de 12 de junio de 1991 , relativo a la fijación de las restitu­
ciones máximas a la exportación de Aceite de oliva para la décimo cuarta licitación parcial
efectuada en el marco de la licitación permanente abierta por el Reglamento (CEE)

n° 3192/90

(en ecus/100 kg)

Código del producto Importe de la restitución

1509 10 90 100 15,00
1509 10 90 900 —

1509 90 00 100 30,00
1509 90 00 900 —

1510 00 90 100 3,00
1510 00 90 900 —

—

NB : Los códigos de productos, incluidas las notas a pie de pagina, se
definen en el Reglamento (CEE) n° 3846/87 de la Comisión
(DO n° L 366 de 24. 12. 1987, p . 1 ), modificado.



N° L 148/ 18 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 13 . 6. 91

REGLAMENTO (CEE) N° 1597/91 DE LA COMISION
de 12 de junio de 1991

por el que se fija para Gran Bretaña el importe de la prima variable por
sacrificio de ovinos y los importes que han de percibirse por los productos que

abandonen la región 1

comienza el 20 de mayo de 1991 , la prima variable por
sacrificio para los ovinos, respecto de los cuales se declare
que pueden beneficiarse de ella en el Reino Unido, debe
ajustarse a los importes fijados en el Anexo del presente
Reglamento ; que, de acuerdo con las disposiciones
previstas en el apartado 5 del artículo 24 del Reglamento
(CEE) n° 3013/89 , así como las del artículo 4 del Regla­
mento (CEE) n° 1633/84, y a la luz de la sentencia
emitida por el Tribunal de Justicia, el 2 de febrero de
1988 , con motivo del asunto 61 /86, los importes que han
de percibirse por los productos que abandonen la región 1
deberán fijarse, para esa misma semana, de acuerdo con el
citado Anexo ;

Considerando que, por lo que se refiere a los controles
necesarios para la aplicación de las disposiciones relativas
a los citados importes, es conveniente mantener el sistema
de control previsto en el Reglamento (CEE) n° 1633/84,
sin perjuicio de la posible elaboración de disposiciones
más específicas,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3013/89 del Consejo, de 25
de septiembre de 1989, por el que se establece la organi­
zación común de mercados en el sector de la carne de
ovino y caprino ('), modificado por el Reglamento (CEE)
n° 3577/90 (2),

Visto el Reglamento (CEE) n° 1633/84 de la Comisión, de
8 de junio de 1984, por el que se establecen las modali­
dades de aplicación de la prima variable por sacrificio de
ovinos y por el que se deroga el Reglamento (CEE)
n° 2661 /80 (3), modificado en último lugar por el Regla­
mento (CEE) n° 1075/89 (4), y, en particular, el apartado 1
de su artículo 3 y el apartado 1 de su artículo 4,

Considerando que el Reino Unido es el único Estado
miembro que concede la prima variable por sacrificio, en
la región 1 , tal como se define en el apartado 2 del artí­
culo 22 del Reglamento (CEE) n° 3013/89 ; que resulta
necesario, por consiguiente, para la Comisión fijar el nivel
de la misma y el importe que debe percibirse por los
productos que abandonen dicha región para la semana
que comienza el 20 de mayo de 1991 ;

Considerando que, de acuerdo con lo dispuesto en el
apartado 1 del artículo 3 del Reglamento (CEE)
n° 1633/84, el importe de la prima variable por sacrificio
debe ser fijado cada semana por la Comisión ;

Considerando que, de acuerdo con lo dispuesto en el
apartado 1 del artículo 4 del Reglamento (CEE)
n° 1633/84, el importe que ha de percibirse por los
productos que abandonen la región 1 debe ser fijado por
la Comisión cada semana ;

Considerando que en el Anexo del Reglamento (CEE)
n° 3618/89 de la Comisión, de 1 de diciembre de 1989,
relativo a la aplicación del régimen de limitación de
garantía en el sector de la carne de ovino y caprino (% los
importes semanales del nivel orientador se fijan, de
conformidad con el artículo 25 del Reglamento (CEE)
n° 3013/89 ;

Considerando que, de la aplicación de las disposiciones
previstas en los apartados 2 y 3 del artículo 24 del Regla­
mento (CEE) n° 3013/89, resulta que, para la semana que

Artículo 1

Para los ovinos o las carnes de ovino respecto de las
cuales se declara que pueden beneficiarse en el Reino
Unido, en la región 1 tal como se define en el apartado 2
del artículo 22 del Reglamento (CEE) n° 3013/89, de la
prima variable por sacrificio durante la semana que
comienza el 20 de mayo de 1991 , el importe de la prima
equivaldrá al importe que se fija en 76,936 ecus/100 kg
del peso estimado o real de la canal limpia hasta los
límites de peso fijados en la letra b), apartado 1 del artí­
culo 1 del Reglamento (CEE) n° 1633/84.

Artículo 2

Para los productos contemplados en las letras a) y c) del
artículo 1 del Reglamento (CEE) n° 3013/89 que hayan
abandonado el territorio de la región 1 durante la semana
que comienza el 20 de mayo de 1991 , los importes que
deben percibirse equivaldrán a los que se fijen en el
Anexo.

Artículo 3

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su
publicación en el Diario Oficial de las Comunidades
Europeas.

Será aplicable a partir del 20 de mayo de 1991 .

(■) DO n° L 289 de 7. 10 . 1989, p . 1 .
(2) DO n° L 353 de 17 . 12. 1990, p. 23 .
(3) DO n° L 154 de 9. 6 . 1984, p . 27.
(4) DO n° L 114 de 27. 4. 1989, p. 13.
í5) DO n° L 351 de 2. 12. 1989, p . 18 .
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El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión
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ANEXO

del Reglamento de la Comision, de 12 de junio de 1991 , por el que se fija para Gran
Bretaña el importe de la prima variable por sacrificio de ovinos y los importes que han de

percibirse por los productos que abandonen la región 1
(en ecus/100 kg)

Importes

Código NC A. Productos susceptibles de beneficiarse
de la prima mencionada en el
artículo 24 del Reglamento

(CEE) n° 3013/89

B. Productos mencionados en el
párrafo 4 del

artículo 4 del Reglamento
(CEE) n° 1633/84 (')

Peso vivo Peso vivo

0104 10 90 36,160 0

0104 20 90 0

Peso neto Peso neto

0204 10 00 76,936 0

0204 21 00 76,936 0

0204 50 1 1 I 0

0204 2210 53,855

0204 22 30 84,630

0204 22 50 100,017
0204 22 90 100,017

0204 23 00 140,024 l
0204 30 00 57,702

0204 41 00 57,702

0204 42 10 40,391

0204 42 30 63,472
0204 42 50 75,013

, 0204 42 90 75,013
0204 43 00 105,018

0204 50 13 I 0

0204 50 15 I 0

0204 50 19 0

0204 50 31 0

0204 50 39 0

0204 50 51 0

0204 50 53 \ 0

0204 50 55 0

0204 50 59 I 0

0204 50 71 0

0204 50 79 0

0210 90 11 100,017

0210 90 19 140,024

1602 90 71 :

— sin deshuesar 100,017
— deshuesadas 140,024

(') El reconocimiento del derecho al beneficio de los importes reducidos está subordinado al cumplimiento de las
condiciones previstas en el segundo párrafo del apartado 3 del artículo 5 del Reglamento (CEE) n° 1 633/84.
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REGLAMENTO (CEE) N° 1598/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se fijan las exacciones reguladoras sobre la importación del azúcar
blanco y del azúcar en bruto

2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el factor de corrección asignado que prevé
el último párrafo, apartado 1 del artículo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1675/85 del Consejo ^, modificado
en último lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90
(6),

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior ;

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 1 1 de
junio de 1991 ,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE)
n° 464/91 (2), y, en particular, el apartado 8 de su artículo
16,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 3608/90 de la
Comisión (3), modificado en último lugar por el Regla­
mento (CEE) n° 1567/91 (4), ha fijado las exacciones regu­
ladoras aplicables a la importación del azúcar blanco y el
azúcar en bruto ;

Considerando que la aplicación de las normas y modali­
dades mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 3608/90 a
los datos de que dispone la Comisión en la actualidad
conduce a modificar las exacciones reguladoras actual­
mente en vigor, con arreglo al Anexo del presente Regla­
mento ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladores, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se fijan en el Anexo las exacciones reguladoras sobre la
importación contempladas en el apartado 1 del artículo
16 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 , para el azúcar en
bruto de la calidad tipo y para el azúcar blanco.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 13 de junio de
1991 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p. 4.
(2) DO n° L 54 de 28 . 2. 1991 , p. 22.
(3) DO n° L 350 de 14. 12. 1990, p. 68 . O DO n° L 164 de 24. 6 . 1985, p. 1 .

(6) DO n° L 201 de 31 . 7 . 1990, p. 9 .(4) DO n° L 146 de 11 . 6. 1991 , p . 12.
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ANEXO

del Reglamento de la Comision , de 12 de junio de 1991 , por el que se fijan las exacciones
reguladoras sobre la importación para el azúcar blanco y el azúcar en bruto

(en ecus/100 kg)

Código NC Importe de la exacción reguladora

1701 11 10 38,06 (')
1701 11 90 38,06 (')
170112 10 38,06 (')
1701 12 90 38,06 (')
1701 91 00 41,65

1701 99 10 41,65
1701 99 90 41,65 (2)

(') El importe de la exacción reguladora aplicable se calculara con arreglo a las disposiciones del articulo 2 o 3 del
Reglamento (CEE) n° 837/68 de la Comisión (DO n° L 151 de 30 . 6 . 1968 , p . 42).

(2) De acuerdo con lo dispuesto en el apartado 2 del artículo 16 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 , el presente
importe se aplicará también a los azúcares obtenidos a partir de azúcar blanco y de azúcar bruto a los que se
hayan añadido sustancias distintas de los aromatizantes o colorantes.
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REGLAMENTO (CEE) N° 1599/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se fija el importe máximo de la restitución a la exportación del azúcar
blanco para la séptima licitación parcial efectuada en el marco de la licitación

permanente contemplada en el Reglamento (CEE) n° 963/91

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,
Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE)
n° 464/91 (2), y, en particular, la letra b) del primer párrafo
del apartado 4 de su artículo 19,

Considerando que, en virtud de lo dispuesto en el Regla­
mento (CEE) n° 963/91 de la Comisión, de 18 de abril de
1991 , relativo a una licitación permanente para la deter­
minación de las exacciones reguladoras y/o de las restitu­
ciones sobre la exportación de azúcar blanco (3), se
procede a licitaciones parciales para la exportación de
dicho azúcar ;

Considerando que, de acuerdo con lo dispuesto en el
apartado 1 del artículo 9 del Reglamento (CEE) n° 963/91
debe fijarse en su caso un importe máximo de la restitu­
ción a la exportación para la licitación parcial de que se
trate, teniendo en cuenta en particular la situación de la

evolucion previsible del mercado del azúcar en la Comu­
nidad y en el mercado mundial ;

Considerando que, previo examen de las ofertas, es conve­
niente adoptar para la séptima licitación parcial las dispo­
siciones contempladas en el artículo 1 ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
del azúcar,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Para la séptima licitación parcial de azúcar blanco efec­
tuada en el marco del Reglamento (CEE) n° 963/91 , se
fija un importe máximo de la restitución a la exportación
de 40,460 ecus/100 kg.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 13 de junio de
1991 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7 . 1981 , p . 4.
(2) DO n° L 54 de 28 . 2 . 1991 , p . 22.
(3) DO n° L 100 de 20. 4. 1991 , p. 9 .
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REGLAMENTO (CEE) N° 1600/91 DE LA COMISIÓN
de 12 de junio de 1991

por el que se modifican las restituciones a la exportación del azúcar blanco y del
azúcar en bruto sin perfeccionar

datos de que dispone la Comision conduce a modificar las
restituciones a la exportación actualmente en vigor, con
arreglo al Anexo del presente Reglamento,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se modificarán, con arreglo a los importes consignados en
el Anexo, las restituciones a la exportación de los
productos contemplados en la letra a) del apartado 1 del
artículo 1 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 sin perfec­
cionar o desnaturalizados, fijadas en el Anexo del Regla­
mento (CEE) n° 1520/91 .

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 13 de junio de
1991 .

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE) n°
464/91 (2), y, en particular, el párrafo segundo del apartado
4 de su artículo 19,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1520/91 de la
Comisión (3) ha fijado las restituciones aplicables a la
exportación para el azúcar blanco y el azúcar en bruto ;

Considerando que la aplicación de las modalidades
mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 1520/91 a los

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 12 de junio de 1991 .
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p. 4.
(2) DO n° L 54 de 28. 2. 1991 , p. 22.
ñ DO n° L 142 de 6. 6 . 1991 , p. 14.
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión , de 12 de junio de 1991 , por el que se modifican las restitu­
ciones a la exportación del azúcar blanco y del azúcar en bruto sin perfeccionar

(en ecus)

Código del producto

Importe de la restitución

por 100 kg
por 1 % de contenido
en sacarosa y por 100 kg
netos del producto
de que se trate

1701 11 90 100 35,49 (')
1701 11 90 910 33,63 (')
1701 11 90 950 0
1701 12 90 100 35,49 (') l
1701 1290 910 33,63 (') I
1701 12 90 950 0
1701 91 00 000 0,3868
1701 99 10 100 38,68
1701 99 10 910 37,89
1701 99 10 950 36,39
1701 99 90 100 | 0,3868

(') El presente importe sera aplicable al azúcar en bruto de un rendimiento del
92 % . Si el rendimiento del azúcar en bruto exportado se aparta del 92 %, el
importe de la restitución aplicable se calculará con arreglo a lo dispuesto en el
apartado 3 del artículo 5 del Reglamento (CEE) n° 766/68 .

(2) Fijación suspendida por el Reglamento (CEE) n° 2689/85 de la Comisión (DO
n° L 255 de 26 . 9. 1 985, p. 12), modificado por el Reglamento (CEE) n° 3251 /85
(DO n° L 309 de 21 . 11 . 1985, p. 14).
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